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Barkócy, a néppárt és a lel
kiismereti szabadság-.

Baja, 1908. ápr. 4

Báró Barkócy Sándor, magyar állami 
tisztviselő, a kultuszminisztérium osz
tálytanácsosa, a múlt héten súlyos sér 
tést követett el egy szentesített magyar 
törvényen, amikor megtagadta a törvény 
iránti tiszteletet. Az ügyet ismertetnünk 
felesleges. A fővárosi lapok, tekintet 
nélkül politikai irányzatukra, egyhangú
lag elitélték báró Barkócy törvény 
iránti tiszteletlenségét. Nem az embert 
támadják, mert hisz a legszélsőbb radi
kális lap is elismeri, hogy a magán
ember tehet amit akar, ámde a magán
embert a tisztviselőtől lehetetlen elvá
lasztani. Lehetetlen különösen akkor, 
amikor az a tisztviselő exponált állás
ban, előkelő pozícióban van és provo
katív fellépésével szinte bátorítani igyek
szik az embereket a törvény ellen való 
agitálásra.

Nem első esete ez Barkócynak. Egy 
tanárgyülésen, a kultuszminisztert kép
viselte és ott úgy nyilatkozott a pro
testáns vallásokról, hogy „tételes torz
vallás “ Az akkori felháborodás hullámai 
nem voltak eléggé erősek arra, hogy 
elsöpörjék Barkócyt arról a helyről, 
ahol pártatlanság, elfogulatlanság és 
higgadtság szükséges.

A múlt keddi szereplése azonban, 
úgy látszik a múltkorinál jóval nagyobb 
felzúdulást, erősebb felháborodást kel
tett és megingatta a báró úr állását.

Mikor a Barkócy dolga miatt végig 
morajlik az egész országon a felhábo
rodás és a törvényen ejtett sérelemért 
elégtételt követel a közvélemény, odaáll 
Barkócy úr mellé a néppárt és fedi egész 
testével.

»A »Néppárt« — mint a fővárosi lapok
ban megjelent hivatalos kommünikében olvas
suk — abban állapodott meg, hogy amennyi
ben a lelkiismereti szabadság és a vallási 
érzület megnyilatkozása, amely a törvénynyel 
az adott esetben nem ütközik össze, bármely j 
oldalról megtámadtatnék, akkor annak vé
delmére elszántan sikra fog szállani.«

Eddig a kommüniké. De más lapok
ban olvassuk, hogy a néppárt kész a 
Barkóczy ügyben elmenni a legszélsőbb 
határig és esetleg kilép a koalícióból is.

Érdekes, hogy a néppárt a lelkiisme
reti szabadság védelmére kel. Hogy hol 
kell itt a lelkiismereti szabadságot meg
védelmezni, nem látjuk. Ha Barkócy 1 
lelkiismeretével nem fér össze, hogy 
elmenjen az anyakönyvi hivatalba, hogy 
ott megadja a király által szentesitett 
törvénynek a ti3 teletet, hát maradt 
volna otthon.

A néppártnak ez az állásfoglalása 
nem lep meg senkit. Rávall a néppártra, 
hogy mindenben a felekezeti szempon
tot élezi ki. Ebben a tekintetben egyedül 
áll, mert a parlament egyetlen más 
pártjának se jutott eszébe, hogy Barkócy 
esetéből vallási kérdést csináljon. Es ha 
a néppárt beleerőszakolja a vallási kér
dést : ez az ő gusztusára jellemző.

Nem lenne oly nagy szerencsétlenség, 
ha a koalíció megszabadulna a néppárt 
elég súlyos terhétől. Eddig úgy is úgy 
viselkedett a koalíció kebelében, mint 
kémek a táborban A függetlenségi 
pártot állandóan támadta, de ha vala 
hol koncról volt szó, azt sietett elka
parintani. Ahol csak lehet, igyekszik a 
függetlenségi pártot diszkreditálni.

A Barkóczy esetről pedig minden el
fogulatlan ember megállapíthatja, bogy 
ott nem vallási kérdésről van szó, ha
nem arról, hogy egy magasrangú állami

tisztviselő tüntetett a magyar állam tör
vényes intézménye ellen.

Ezt pedig megtorlatlanul hagyni még 
akkor sem szabad, ha a néppárt tenye- 
getödzését, hogy kilép a koalícióból, 
be is váltja

Egyébként pedig a néppárt távozása 
inkább hasznos, mint káros.
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Heti levél.
A Gyermeknap.

Buja, április 4 .

A Gyermekvédő Liga ez évi két napja 
mozgalmasan zajlott le Baján. Az április 
mindkét napon kellemetlenkedett. Hol hűvös 
szél nyargalt végig a városon, hol meg az 
eső kezdett szitálni. A kellemetlen, hűvös idő 
azonban nem riasztotta vissza városunk höl
gyeit, hogy apró zászlóikkal, meg üveg per
selyükkel végig ne házalják a várost.

Mindkét napon kora délélőttől esti szürkü
letig rótták a lelkes asszonyok és leányok a 
város utcáit, hogy beszedjék a polgárságtol a 
humanizmus filléreit. Harminckét kerületre 
volt osztva a város és mindenütt, a legkül
sőbb városrészben, a legelrejtettebb utcács
kákban is meglobogott a liga emberbaráti 
lobogója. Egész Baját behálózták a jótékony
ságnak ezen jólelkű amazonjai. Szent Jánostól 
Kiscsávolyig, Kisbudától, Istvánmegyétől a 
Rókusvárosig mindenütt, mindenfelé megcsil
lant a bádogtetővel befedett fényes üveg per
sely. És mindenütt, ahol a högyek megjelentek 
és lekötelező mosolylyal adományt kértek, 
hullott a 2—10 —20 filléres 1—5—10 és több 
értékű koronás.

A városi székház főkapuja előtt felállított 
urna mellett felváltva ültek az oda beosztott 
asszonyok leányok és nem tévesztettek el 
egyetlenegy arra haladó embert sem. A szép 
asszonyok kedves szavára, meg az urna lát
tán megnyílott minden ember erszénye és 
hullott sűrűn a pénz. Az egy fillérestől a hűsz 
koronásig minden néven nevezendő pénzda
rab képiselve volt ott.
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Hazafias tisztelettel van sze
rencsém jelenteni, hogy a
B A J A
tóin

Hazai Általános Biztositó Társaság" vezérképviseletét

W biztositó
<í kifizetése által Magyarországnak egyszersmind legnépsze----- --------------------- - — , . , ,. ., . . .
fi e társaság vezérképviseletét elvállaljam s abban a meggyőződésben vagyok, hogy tisztelt Ügyfeleink megelégedését minden irány

ban ki fogjuk nyerni tudni.
d r e s c h e r  g y u l a , b a j a .*

*

Nagyrabecsült támogatását kérve, hazafias tisztelettel
Társulatunk minden községben képviselve van.

*
fi
A
❖
V
<*
fi
*
.*w
❖
é.
♦
fi
fi
fi

fi fi fifi  fi fi fi fi fi fi f i  fi fi f i  fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi fi'fififi fi f i f i f i f i f i f i#  fi fi. fi. fi.fi fi fi fi. f i . f i * + + * + 'fi * fi fi fi fi fi * ♦



Hajai fi'iu)! < ('' h I /■ 1908. április 5.

Pénteken délután pedig szokatlan dolog 
történt. Danko Lajos művész eig.my piimas 
zenekarával kiállóit a varos főterére, a városi 
székház ele és utc í hangversenyt rendezett. 
Szebbnél ./.eb;> nótákat, dallamos áriákat 
játszott a déré < zenekar. A nép pedig hul
lámzott lé! és Iá a t ren és élvezte a kedves

kétcigányzenét, uaniío ;;, .:eu> uje ezen a 
órán át szépén jövedelmezett a ligának.

Gyűjtés közben nem egy mulattató eset 
fordult elő. A hölgyek buzgoságukban kon
kurenciára is ragadtattak magukat. A '>j° 
kerületekbe* ne-be tévedt más keiületoeii 
hölgy is es bizony megesett, hogy egy-egy 
kerületben három gyűjtő perselyt is körül
hordoztak. i

Mas helyen meg megesett, hogy . 1 szoba
lány befutott a »nagyságnhoz«, hogy koldu
sok varrnak a háznál. És a nagysága a kol
dusban legjobb barátnőjét ismerte fel.

Kz a hét az emberszeretet, a humanizmus 
hete v it. Szép, magasztos, lélekemelő volt 
ez a két nap.

Örömmel jegyezzük fel, hogy a humaniz- j
mus szent jegyében össze fogott a város
egész társadalma. I

X.

itteni posta táv. hivatal tisztviselő személy
zete Marezell A. főnök vezetése alatt érzékeny 
búcsút vett a tanácsostól. • Rohrböck Béni ni. 
kir. posta táv. főtisztet a kereskedelmi minisz
ter 36 évi buzgó szolgálata után beteg- ske- 
dése miatt nyugalomba helyezte.

Rohrböck huzamosabb időn át helyettes 
hiv. vezető volt Baján s ez állásában nép
szerűség és közszeretetnek örvendett.

A közigazgatási bizottság e hó 10-én 
d. e. 9 órakor tartja a havi rendes ülését.

Magyar név. Dvorak Vencel bajai taní
tóképző intézeti növendék nevét » Egrest -re
magyarosította.

Járvány kórház. A közegészségügyi bi
zottság legutóbb tartott ülésén kimondotta, 
hogy külön járványkórház építése ezidőszerini 
felesleges, hanem javasolja, hogy vegyen a 
város egy két szobás házat bérbe és azt, 
mint ideiglenes járványkórházat szereljék fel.

Hajóforgalmi mizériák a baja—bátta- 
széki hid miatt. Hajózási körökből jelentik, 
hogy a Baja és Báttaszék között a Dunán 
épülő vasúti hid elhelyezése nem mondható 
szerencsésnek. A hid közvetlenül a Dunának

Tdclbli ( 11 <Íősi Dlok
budapv f, iyO-S ttpi dl * í. i

A képviseloház ülésé.
Az obstrukció ma is folyt vígan, unni II

másán tovább A ' oö.struktorok eddigi
ág áld sa is inkább liO'Szankodást, mint 
érdeklődést kelteit. Ma azonban külö
nösen megcsappant, az érdeklődés. Sok 
képviselő jeli.nl meg . 1  Mázban, de '*zek 
mindannyian a Ballon zy úgy bánt  lami- 
sitottak nag) t rdekiod'-st. A néppártiak 
telles számban ;ehnic.-, nn g <tz ülésen.

J  f O

A függetlenségi páll padjai is megleltek.
Az ölesen Justh Gyula elnököli Me; 

szavazták mind nekc’ött a Kussúth-szo-
l)Oi ra a Kálim v László állal indit ványo-*  J

zott ÍU.OUU körömit
Majd áttérlek a napirendi.- Sz/ticsúk  

herenc hosszan, unalmasan beszéd, mi 
közben tol) ton éltén* a tárgytól és a, 

hgvelme/ii tést.re telesei az. ( Illők
kel.

Szm rrrsán i/i Győré) Merav Lmo,
indítványát teszi magái vá.

M olnár fenő. Pilisi/ I tv.ím h‘*y.< Illek
KM órakor általán--, bzszüh ligyeh in 

közepette étll szólásra lií'ődlj Lmo dr., 
a demokrata kép vise ’ő. Az egész ma- 
. \ .. r köz véleményt lelháboritó B irkócy-

■S z •' t
ügyben intézeti interpellációt a kultusz
miniszterhez.

Szénvedelmes hangon tartott besze
dőben kérdést intézett a miniszterhez, 
hogy van-e az ügyről tudomása es ha 
van, szándékozik-e a törvény n ejtett 
sérelmet megtorolni és űarkócyt más, 
kevesbbé exponált állásba helyezni I1 ■*

Bród) lieszde a l a t t a  né[)párt tolyton 
közbeszólt, óriási zajongassal rendkívül 
izgalmas jeleneteket rögtönzött. A levegő 
telve volt izgalmakkal. Szinte puska
poros volt.

Bródy után a néppárt részéről Zborny 
Mi dós intézett kérdést a kormányhoz
az iránt, hogy helyt síi a kapeza anya egyik kanyarulata alatt van elhelyezve, mi- 
kön vv vezető helyettes '.párását, amikor  • 11 él fogva a több uszályt vontató gőzös kapi- 
— szerintük - - hivatalos működésében lánya s az uszályok kormányosai nagyon
elragadtatta magát nehezen tudják úgy irányítani az uszályokat,

, É , „ r , . , hogy a Duna árja egyikét-másikát a hid1j  1 után ó órakor midőn e sorokat ., , „ ... , . . .... ,! egyik kopillerjehez ne sodorja. Így a pillérek
" uk meg nem valas/oll Appon) i. A1 fölállítása óta már néhányszor történt, hogy

eljárásra nem hit okot.

X MM HŰIK ív
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lásponlja azonban ismeretes: Ha Bar- egy-egy uszály nekivágódott a pillérnek és 
kócy tüntetni akart az ország törvényé vagy tetemesen megrongálódott, vagy tönkre
ellen, úgy azt bel) l- leinti, de fegyelmi ment. A vontatmányok nélkül közlekedő

gőzösökre nézve — kellő gondosság mellett — 
nappal ugyan nem forog fönn ez a veszély; 
de hogy éjjel a sötétben őket is baj érhet, azt 
bizonyltja a következő eset. Múlt vasárnapon 
a Dunagőzhajózási Társaság »RudoIf« nevű 

Jijb-aonysag. 1 b///.»<h Z-ngmond fővárosi személyszállító gőzöse, mely délben indult cl 
igazgató lbo m»i 0 .1 a.- alapítványt tett nch. • Budapestről, este sötétben érkezvén Bajára, 
mouse szül. S.iin M.ngit omlékcre a bajai . az egyik pillér nem volt kivilágítva s igy a 
jótékonyé clü ,■ .nyelei" javára. Ugyancsak hajóról nem voit iálható. E miatt a hajó
,l " *'ca ,b 'g>ht<' p u m a  a c  k m . mat adomá- majdnem orrával nekiment a pillérnek; de

1 ^ !* 1 1 CMa lot ai Ősi ügyvéd. igy is a hajó jobb oldala oly erővel súrolta a
A posta kör-, bői. Relay Sándor m. kir. kőpillért, hogy ez ennek következtében akkora 

posla tavirda t a n a c v ^  a temesvári posta táv. szikrát hányt, hogy messziről úgy látszott,

cl 1 1  öl

igazgatóság helyettes vezetője a helybeli posta- 
hivatal megvizsgálására három napig váro
sunkban időzött, mely alkalommal a hivatal-V

ban mindent a legnagyobb rendben talált. 
K’ctay múlt évben töltötte be érdemes szolgá
latának 40-ik evét s folyó év végén nyuga
lmiba vonul. Ez alkalomból kifolyólag az

mintha a hajó égne. A hajó ugyan csak kissé 
sérült meg, de beláthatatlan szerencsétlenség 
történhetett volna, ha a hajó egyenesen az 
orrával ment volna neki a hid pillérjének.

Egy hajt) balesete Bajánál. A Duna- 
gőzhajós Társaság »Elisabeth« nevű gőzöse 
a Budapest—Orsóvá közti postahajójáratok

á 11 y  a it:  m
Dunaliomok. m

e 1 1 s 11 > e r t <j y a r 1

11 -11 darabos mész 
Portland Cement. 
Rolnim Cement. < 
Stuccaiur nád.

matra arje< j y x é k k o l

l'Kos

Jtapható:
S i a v t a Y i d o rlogk romét hasznai

lia azt akarja, In 
Fiep fogai legyen

zori tűnt ott ék ki, mort a
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menetrendje szerint csütörtökön este 10 ura
kor indult el Budapestről és másnap reggel 
5  óra helyett csak délelőtt 9 órakor érkezett 
Bajára. A késésnek az volt az oka, hogy a | 
hajó hajnalban a Baja fölötti Vajasnál egy 
süiü ködoszlopba került s oly erővel ment 
neki a partnak, hogy néhai Erzsébet király
nénak a hajó elejét diszitő mellszobra letö
rött s a Dunába esett, de kifogták. Mig a köd 
el nem oszlott, a hajó kénytelen volt vesz
tegelni.
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Siwalszcrkeszto : I! Kiadóhivatal :

F ni ) OR KAROLY.!! WAGNER ANTAL
il köny vkíTí'skcdósólion.

Szoíkes/.tőség tele.fon száma: 101 
Kiadóhivatal telefon száma: .'hi.

NYÍLT-TKK.
K/.fMi lovatokban közölteké it  a Bzerkes/.lösé*; nem v.il-

lal felelősséget.

W :'V; . - a t:- - ü
p l

étvágyat teremt, 
elősegíti tz

Templomodéi! emésztés, T a-
bályozza az anyagcserét.

Magyarországi főraktár :

H offm ann Jó zsef 
Budapest, V., Báthory-utca 8. sz.
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É rte síté s  !
A nagyérdemű közönség becses tudomá

sára hozzuk, hogy a kőműves mesteri vizs
gát, a zombori hivatalos vizsgáló-bizottság 
előtt, jó sikerrel letettük. Ennélfogva ajánljuk 
magunkat az

épitő szakmába vágó
mindennemű munkálatok szakszerű és pontos 
elkészítésére.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását 
kérve, maradtunk kiváló tisztelettel

Baja, 1908. március 28-án
Hegedűs Jó zse f

és
SCuiisits Üílátyás

oki. kőműves mes te rek .

T i f. 1 M T V» .* *• Wmm

A jaukói dűlőben lévő 3720 _j <>1
ww &&

és szőlő ültetéshez alkalmas földem 
s z a b a d k é z b ő l  e b d ó .

ö z v .  G ódár L a jo sn é .

H i r d e t é s e k
felvétetnek a kiadóhivatalban.

Ê n te s i tè s  í
A nagyérdemű közönség becses tudomá

sára hozom, hogy a k ő m ű v e s  m estersé fje i 
W  éven á t m in t  sea/éd és m u n k a 
vezető  az ország legnagyobb városaiban 
gyakoroltam és már két éve városunkban mint 
kisiparos önállón elkezdtem, de a tél folya
mán át Budapesten voltam egy kiváló, tehet
séges magyar építésznél, ki engem elméleti, 
úgy gyakorlati dolgokról a mostani igények
nek megfelelően kiképezett és e tanulmányaim

r

elvégzése után a b u d a p e s ti A lla tn é p ité -  
sxeti, h iv a ta lo s  vix.sf/áló-bi.vatfsáj e lő tt
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g ye rm e k  cipók.
Tisztelettel értesítem a n. é közönséget, hogy

1

#
Á rv e ré s i h irdetm ény.

A bajai kir. telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy az árverést dr. Kajk Aladár hajai 
ügyvéd által képviselt Weidinger Hermann 
magánzó bajai lakos javára, S h a r k  S e b e s 
t y é n  és S t a r k  F e r e n c  bácshokodi lakosok 
alleu 428 korona töke, önnek 1905. évi szep
tember hó 8. napjától járó li% kamatai, 50 ko
rona 40 fillér eddigi, 20 korona 3o fillér ezúttal 
és a még f Imerülendő költségeknek kielégítése 
végett az 1881. évi LX. t.-e 144., 150 és vo
natkozó §§ ai alapján a szabadkai kir. törvény
székhez tartozó a bajai kir. járásbíróság terü
letén lévő

1) a bácsbokodi 197. sz. betétben A. 1. I. 
sorszám 9 lu. részben Stark Sebestyén végre
hajtást szenvedett és 1 10-ed részben Horbul 
Antal nevén álló 1803. hrszámu ingatlanra 220 
korona kikiáltási árban,

2) a bácsbokodi 304. sz. betétben A. 1—3. 
sorszám 1 *-ed részben Stark Ferenc II. rendű 
végrehajtást szenvedett és ‘«-ed részben neje 
Angeli Mária nevén álló 3710 2. hrszámu in
gatlanra 208 korona kikiáltási árban,

3} a bácsbokodi 305. sz betétben V. I. 3— 5. 
sorsz. 1243 18/a., 1243 18 b. és 1243/18 c.
hrszámu ingat lanság Sterk Ferenc Il-od rendű 
végrehajtást szenvedett megillető 1'4-ed részére 
109 korona 33 fillér.

4) a bácsbokodi 1784. sz. betétben A, l. 1. 
sorszám Stark Sebestyén nevén álló 1248,1 1 
hrszámu ingatlanra 414 korona kikiáltási árban 
ezennel elrendeli és arra Bácsbokod községhá
zánál 1908. é v i ápr i l i s  hó 24.  n a p j á 
n a k  d é le lő t t i  10 ó r á j á t  kitűzi, amidőn 
a fentebb körülirt ingatlan a kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezők a kikiáltási ár 10%-át készpénzben 
vagy ovadékképes papírokban a kiküldött kezé
hez tegyék le.

Vevők a vételárat három egyenlő részletben 
és pétiig az árverés jogerőre emelkedésétől szá- 
számitott 15 nap alatt, az elsőt, 3() nap alatt a 
másodikat, 45 nap alatt a harmadikat, de mégis 
az árverés napjától járó 5% kamataival együtt a 
bajai kir. adó, mint letéti hivatalhoz ide két 
példányban és kellő Jelzetekkel benyújtandó kér
vény kapcsán fizessék le.

V bajai kir. tkvi hatóság 1908. évi február 
hó 15. napján.

Tommer.
kir. járásbiró.

kitűnő s i k e r r e l  letettem és ennélfogva az 
épitő szakmába vágó dolgokat, úgy rajzok, 
mint mindennemű munkálatok szakszerű és 
és pontos elkészítésére a nagyérdemű közön- ' 
ség szives pártfogását kérve, maradtam

Baja, 1908. ápril 3-án j
kiváló tisztelettel

H aipaucr Estvá»
Szegedi-ut 65. sz. oki. kömiives-mester.

- í

nagyban kibővítettem és a gyári cipőkön 
^  kívül sikerült egy elsőragu karlsbádi 

cipésszel összeköttetésbe lépni. Ezál- 
tál a cipőim nem csak a legjobb anyag- ^  
hói készíttetnek, hanem minden pár cipő ^  
elkészítése, mely azon műhelyből ki- 

^  kerül legnagyobb felügyelet alatt áll,
JL úgy hogy a n. é. közönségnek olyan ^  
^  kitűnő árúval szolgálhatok, mely helyben 

minden verseny nélkül, kizárólag csak 
iiçÿ nálam kaphatók.
tó», Kérem a n. é. közönséget engem becses ^  
^ látogatásával megtisztelni és a v a ló sá g -^  
áh ról meggyőződni.

Kiváló tisztelettel
^  S te r n íe ld  V ilm o s . ^

-•’S?

a  Szt.-Antai utcában lévő 4 háztelkem, a 
Kinizsi Pál-utcza 10. szám alatt levő lak- 
házamat, mely áll 6 szoba, 2 honyha, élés
kamra és még számos mellékhelyiségből és 
hozzátartozó szőlős- és gyümölcsös kertből 
á l l ;  t o v á b b á  a felső-jaukói dűlőben fekvő 2 
hold kiváló termésű nemes-kadarka és faj
s z ő l ő v e l  beültetett és karókkal berendezett

szőlőmet kedvező feltételek mellett.

S z u s x i f s  J á n o s *

&

*  Ü T  E R E D E T I JE R U Z S Â L E R H I P A U C K B O R Ö K . *“398<9
<9 

♦

F e h é r  és  v ö r ö s  f a j b o r o s t .  S J r mö  s«, a s g ti* és cjyó g y f c o r o k .

Van szerencsém a nagyérdemű közönség s z i v e s  f i g y e l ő i é t  azon körülményre fo l l t ivn i .  1 ‘ a  Lozrlpo ünnepekre orului 
palackokban a legkiválóbb minőségű Misclimar, Ekron, Hi iron, Ja!.on, !4iíoc, A.1 icatóe super, E.tut‘-Hantéim,, "■ ■ 11 •
1/ ,  I , / •  t / / árusítom, melyek valddisiçà a jaffai es jentz-álemi fötabbik birtokomban lévő
A d tS er  /? / /< S ^ / /  hivatalos bizonyitvanyai igatolják.

Sz.ives megrendeléseket kérve, vagyok kiváló tisztelettel G ü Ü M H U  f  G Á B O R , ,.SÁRGA CSIKÓ V6ndét]IÓS.
♦

V M P fjM M 'trÜ
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ízléses ajándékot akar ÍJn venni (
bizalommal  ̂ tíz cv

Telefon szám 9Ö.

r fourni)* ije
Y à -> és r é 2 b ú f : a U á c t a 3

Rude A 1 I * •

városi órás és ékszer üzletéhez.
Ott lelkiismeretes és olcsó kiszolgálás mellett 
választhat Haja varos legpazarabb óra es

ékszer raktárában.
Óriási választék tniiideiiiieinii^juaoi^^^züsl^s 
nikkel férfi- és női urak.  Arany és cszüst
ékszerek a legizlcsesebb kivitelben, a legegy
szerűbbtől a legmagasabb igényeket kielégítve. 

Ch i n a - e z ü s t  d í szt  á r g y a k 
a 1 k u 1 ni i aj á nde k o k n a ka.

Koresztó, inga es álló óra különlegességek
a legújabb kivitelben.

Regi drágakövek, törött arany és ezüst tár
gyak a légin: gasubn napi áron megvétetnek

r/MU
esetleg inas divatos lij tárgyakért becseréltetnek

>•» ■ II — ■■ ~ -w-w-* i ■■ ■ i

Továbbá raktáron vannak:
KüIo n 1 eg es  p r a e c i z i o n s o r a k
t íz  é v i k e z e s s é g  m e l l e t t :

< hnega, Ghronométre, Schafhausen, Zenith,.......  — '■ ...l.l. ■■■■■■"" ■■ ■' ..... ■■■■! ■■■■■ !»
Gracíoza, lUinheur és Bbresztú órák.

Óra, arany es ezüst javítások, valamint min- 1
den e szakba vágó munkákat olcsón, szak- j 
szerűen es pontosan, jótállás mellett elfogad- 1 
tarnak. Összes arany es ezüst ékszereim j 
a m. kir. föfé.njelzö hivatal által hitelesítve :

vannak. !

Becsületei! es tisztességes kiszolgálás!

Van szerencsém . . . .
tudomására hozni, hogy mű- és épület- 
lakatos műhelyemet Damjanich-utca 15. sz. 
,1a íStol 1-fele ház) helyeztem át és ugyan
ott modern

vas- és rézbútorgyárat
rendeztem be, hol minden fajta vas- és 
rezágyakat, sodrony ágybetéteket, éjjeli 
szekrényeket, GYERMEKKOCSIKAT, mosdó
kat, vasasztalokat, kerti pavilonokat, kerti 
padokat stb. gyártok.

KI vállalok fürdőszoba és closettberende- 
zéseket, vízvezeték-, gáz- és villanyfelsze
reléseket, kerékpárok, régi vasbútorok, 
fürdőkádak es mosdók tűzi zománcozását
bármely színben, vahunint minden e szak
mába vágó munkákat előnyös íel telelek 
es mérsékelt árak mellett.

Rézcsillárok és rézbútorok csiszolását 
elvállalom.
Szives pártfogást kér 9lasz Üipót,

lakatosmester, 
vas- és rézbútor-gyártó.

Kávéházi-, szállodai- és kórházi-berendezések.

Árjegyzékkel eset leg költségvetéssel szívesen szolgálok

r t h i i i i i lH l l i i

Woll nem féle széna-raktárban vásártéren
legjobb minőségű

széna és szalm a
kicsinyben és nagyban legjutányosabb

árban kapható.

/* 1 1 *
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CL A / TON & SHUTTLE WORTH
W i o a s A - k O r ú t  0 3 ,

AUal h l€£jutíloyc-fr?bb árul; mellett ajAnltatnak:

Locomobil os gőz cséplőgépek,
s z rh ru ik a x a lo z ó k ,  j á r g á n y - c s é p lő g é p e k ,  ló h e r e  - c s é p lő k ,  

t l ' . i M ó  ro s tá k ,  k o n k o ly o z ó k ,  k ó s z á ló -  és a ra tô g ô p e k ,  
• z ó n a g y U j tő k ,  b o ro n ,  k, s o r v o tő g ó p o k ,  P la n e t  Jr. 

k ap á ló k ,  s zc c s k : tv .V ,ö k ,  ró p a v á g ó k ,  k u k o r ic z a  
m o r z 9 0 ló k ,  da rá ló k ,  ő r lő m a lm o k ,  e g y e t e m e s  

aczó l  okó k ,  í -  és 3 - \ /asu  e k e k  és m in d e n  
e g y é b  g a z d a s á g i  g é p e k .

M»
*»ÍA

E g y  s z e lv é n y  
3*10 n i .  h o s s z ú
teljéi» íórflruhá- 
hoz (Kabát, nad- 
túlí és mellény) 
elegendő, csak

a í 1908. évi tavaszi és nyári Idényre.
I szelvény 7 korona 
1 szelvény 10 korona 
1 szelvény 12 korona 
1 szelvény 15 korona 
1 szelvény 17 korona 
1 szelvény ltí korona 
1 szelvény 20 korona

Lgy szelvényt fekete s/alum ultihoz 20.— K.-ért, 
színűi")' iclöüőszövclef, Un istalódent, selyem- 
kaingarnt ölb. stb, g>;ári árakon kîiIci a mint meg
bízható és szolid cé" mindenütt ismert poszto-

gyf ' raktár

SIEGEL-ïMHOF Brünn.
Minták ingyen cs bérmentve,

A/ clónyöK, a melyeket a mai»áiivev6 élvez, ha 
s/ô’.ets/.iikséçletét közvetlen SiedeNImhof eéç- 
4 ci, a gyári piacon rendeli meg, igen jelentékenyei.
Szabott, legolcsóbb Arak, Óriási választék.
Mi ibVií, ügyel mes i iszol gáiás, inég n legkisebb 

.e.idefésnéi is ídje-cn iii>.s umbaii

vá% 'k:

Eladó vizi malom.
Bácsbokod (Bikity) községben 
levő vizí-malom —  a lakóház
zal együtt — szabadkézből 
azonnal eladó. Bővebb értesí
tést Sztoijkovüs íDusátt sza-
= = =  badkai lakós ad —-r^ 4—3

I F 8 G Y  E  L  E f

Ni,•Ai » «

«*. i i  Iw æ Æ H B rV..-VJU

,

részlet fizetésre
kaphatók :

ifj. Wagner Antal
könv vk ereskedésében

BAJÁN.

Aki jóminőségü

F E S T É K E T
akar vásárolni az menjen

W a g e n b la t t  é s  H e n e r á r i
jóhirnevü festékkereskedésébe, hol minden nevű

sajátkészítésű
O L A JFE ST É K E T

minden színben kaphat. Továbbá Linoleum és 
Borostyán padló lakkot 4 színben. Butorlakot, 
Emeilakot 30 szinben stb. azonkívül építési 
anyagokat, úgymint: Beocsini Román és Port
land cement, Gyps, Elszigetelő és Kátrány le
mez, Kátrány Carbolineum stb. a legolcsóbb

vcrsenyáriikben.

Jíaz i asszonyok
szobadísze az a kályha, 
mely a „Merkur“ kályha- 

fénnyel van mázolva.
Ára 50 fillér.

„Merkur“ aranyozó lámpák, 
szobrok, képrámák és min
den díszek ezüst és ara

nyozására.
Ára 50 fill.' Védjegy.

ï F I G Y E L  E !

M I T  I G Y U N K ?  Igyunk mohai

Igyunk mohai 
Igyunk mohai

tf

ÁGNESh"K.v egé->/.ségünket megóvjuk, Igyunk mohai
mert csakis a t e r m é s z e t e s  
s z é n s a v a s ásvány víz erre a 

legbiztosabb óvószer.
A MOHAI ÁU.NKS KOHk As , mint . 
lo tu / , .  Heinék «■lien, hanoin » berni 
huny mén n«nályo» lieiogsógoktŐI í, 
lIVl “•’iiktt kiniéht>k a hal nénivitini I , . ,  ,, i’„ •UUiO.i. •/«im.s oiisinorn livilutkozat » fn irm

K -11 • i ï n ,* s,* n > yt‘i, >;i will uőitott b.iiól Ml , r ,u'11’ 1n i/1T ,‘,,V ,,,vnsnnV’- “ «^«rtttaok számán, másfél literesnél valamivel natrvol.b UvWes r v ö w a a a r .  « r i a s i i M S » »  » -  S F

forrást, ha gyomor-, bél- és légcsöliuruttól szabadu 
forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágy hiány és emésztési zavarok állanak 
forrást, ha májbajoktól és sárgyaságtól szabadulnfakari

s a v a n y ú v i / • tlús S/.Óllsavbvrt;i 1 miinsíI ínnvi» namnunl/ Ávi
tenné-/ót, .̂M̂avdús n̂nw, udtéthTM * B1 , 1 v im ' . 101 rastt úíl hajóktól es sargyasagtol szabadulni: akar

torh.lt r.o, > óknál íróvá kitűnő v / ( .h'í  dús s/.énsavtartalraánál fogva nemcsak biztos ói
>. mint typbus. clubi». incgkimritHt, k a dk " Î i i , , ‘V’- 'T T " .  1‘S| h,WKy-Ze Vl 1,"t°g8t'g',kn T. 20 év óta bebizonyoso
a >/;miuv cl smci«, nyilatkozat a to, , ' - idnniuï 1 'in t'7  , * f ' V \ ° ' ‘ n d ' U baktj;r,Um'n ‘ntes mohai Agiies-vi/.zel éltek Lcgjelt* 
Il >ycns;n val toi i tett víznél, m' ï -, v . . Ht/-H bt.n olvasliuto. Ihivtartasok szamara másfél literesnél valamivel nagyobb üvegeï......  , , ,  ... i ........ •' .'"'‘'M oc, is olcsóbb; hogv az Amiestorrás vizét a ... «u ....... . : nugyumi üveg

k hűt . , V h ismerteio tuzeteI\ri| naui 111:mién IllS/Ol u/lúthf*n í'*w nlo ». • 1 f »»»u (s ( 's lan^u vendoglobon. _  -------- ^  .

F ő ra k tá r s DRESCHER G Y U L A  ú rn á l Baján.
*** •*“• • ♦ —— «. w   .         _ .
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4CY
"t;arott Nhíih)' Lajosnál Haitin.




